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ΣΗΜΕΙΩΜΑ 
Θέμα: ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ - ΙΟΥΛΙΟΣ 

και ΑΥΓΟΥΣΤΟΣ 2017 
  

Στο παρόν έγγραφο παρατίθενται οι πράξεις που εξέδωσε το Συμβούλιο τον Ιούλιο και τον 

Αύγουστο του 2017.12 

 

Παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση των νομοθετικών πράξεων, όπως: 

• η ημερομηνία έκδοσης, 

• η σχετική σύνοδος του Συμβουλίου, 

• ο αριθμός του εκδοθέντος εγγράφου, 

• τα στοιχεία δημοσίευσης στην Επίσημη Εφημερίδα, 

• οι εφαρμοστέοι κανόνες ψηφοφορίας, τα αποτελέσματα της ψηφοφορίας και, κατά 

περίπτωση, οι αιτιολογήσεις ψήφου και οι δηλώσεις που δημοσιεύονται στα πρακτικά του 

Συμβουλίου. 

 

                                                 
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένου πεδίου εφαρμογής, όπως είναι οι 

διαδικαστικές αποφάσεις, οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν συσταθεί με 
διεθνείς συμφωνίες, οι ειδικές δημοσιονομικές αποφάσεις, κλπ. 

2 Σε περίπτωση νομοθετικών πράξεων που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 
ενδέχεται να υπάρχει διαφορά ανάμεσα στην ημερομηνία της συνόδου του Συμβουλίου 
κατά την οποία ψηφίστηκε η νομοθετική πράξη και την πραγματική ημερομηνία της εν 
λόγω πράξης, καθώς οι νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική 
διαδικασία θεωρούνται εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο του 
Συμβουλίου, τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς Γραμματείς 
των δύο θεσμικών οργάνων. 
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Επιπλέον, στο παρόν έγγραφο περιέχονται πληροφορίες που έχει αποφασίσει να δημοσιοποιήσει το 

Συμβούλιο όσον αφορά την έκδοση μη νομοθετικών πράξεων. 

 

Το παρόν έγγραφο είναι επίσης διαθέσιμο στον ιστοχώρο του Συμβουλίου, στη διεύθυνση: 

Μηνιαίοι κατάλογοι των πράξεων του Συμβουλίου (πράξεις) - Consilium 

Το κοινό μπορεί να αποκτήσει πρόσβαση στα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο μέσω του 

δημόσιου μητρώου εγγράφων του Συμβουλίου στη διεύθυνση: Έγγραφα και δημοσιεύσεις - 

Consilium 

Σημειωτέον ότι το παρόν έγγραφο έχει αποκλειστικά ενημερωτικό σκοπό και ότι μόνο τα πρακτικά 

του Συμβουλίου είναι αυθεντικά. Τα εν λόγω πρακτικά είναι διαθέσιμα στον ιστοχώρο του 

Συμβουλίου, στη διεύθυνση: Πρακτικά του Συμβουλίου - Consilium 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/el/content/out/?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EL&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EL&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EL&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΟΝ ΙΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟΝ ΑΥΓΟΥΣΤΟ ΤΟΥ 2017 

 
Έκδοση νομοθετικών πράξεων μετά τη δεύτερη ανάγνωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (Στρασβούργο, 3 έως 6 Ιουλίου 2017) 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝΑΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Οδηγία (ΕΕ) 2017/1371 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 5ης Ιουλίου 
2017 σχετικά με την καταπολέμηση, μέσω του ποινικού δικαίου, της απάτης εις βάρος των 
οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης 
EE L 198, 28.7.2017, σ. 29-41 

32/17 
(10899/17) 

Χωρίς αντικείμενο Χωρίς αντικείμενο 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 4 Ιουλίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1193 του Συμβουλίου της 4ης Ιουλίου 2017 για την τροποποίηση της κοινής δράσης 
2005/889/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ίδρυση αποστολής συνοριακής συνδρομής της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το σημείο 
διέλευσης της Ράφα (EU BAM Rafah) 
EE L 172, 5.7.2017, σ. 12-12 

10405/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1194 του Συμβουλίου της 4ης Ιουλίου 2017 που τροποποιεί την απόφαση 2013/354/ΚΕΠΠΑ για 
την αστυνομική αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα παλαιστινιακά εδάφη (EUPOL COPPS) 
EE L 172, 5.7.2017, σ. 13-13 

10407/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) αριθ. 2017/1195, της 4ης Ιουλίου 2017, σχετικά με την τροποποίηση της απόφασης 2014/129/ΚΕΠΠΑ 
του Συμβουλίου για την προώθηση του ευρωπαϊκού δικτύου ανεξάρτητων κέντρων μελετών για τη μη διάδοση προς 
υποστήριξη της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής 
EE L 172, 5.7.2017, σ. 14-15 

10653/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1206 του Συμβουλίου της 4ης Ιουλίου 2017 για τον καθορισμό των χρηματοδοτικών συνεισφορών που 
πρέπει να καταβάλουν τα κράτη μέλη για τη χρηματοδότηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης, συμπεριλαμβανομένης 
της δεύτερης δόσης για το 2016 
EE L 173, 6.7.2017, σ. 15-17 

10426/17 
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Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 10 Ιουλίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1245 του Συμβουλίου, της 10ης Ιουλίου 2017, για την εφαρμογή της απόφασης 
2013/255/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά της Συρίας 
EE L 178, 11.7.2017, σ. 13-14 

10586/17 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/1241 του Συμβουλίου, της 10ης Ιουλίου 2017, για την εφαρμογή του κανονισμού (EE) 
αριθ. 36/2012 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Συρία 
EE L 178, 11.7.2017, σ. 1-3 

10587/17 

3555η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΚΑΙ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ) που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 11 Ιουλίου 
2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων του Βελγίου για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας του Βελγίου για το 2017 

9283/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Βουλγαρίας για το 2017 και 
τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης της Βουλγαρίας για το 2017 

9284/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Τσεχικής Δημοκρατίας για το 
2017 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης της Τσεχικής Δημοκρατίας για το 
2017 

9289/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Δανίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης της Δανίας για το 2017 

9291/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Γερμανίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Γερμανίας για το 2017 

9296/17 
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Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Εσθονίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Εσθονίας για το 2017 

9292/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Ιρλανδίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Ιρλανδίας για το 2017 

9298/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Ισπανίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Ισπανίας για το 2017 

9313/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Γαλλίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Γαλλίας για το 2017 

9295/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Κροατίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης της Κροατίας για το 2017 

9286/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Ιταλίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Ιταλίας για το 2017 

9300/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Κύπρου για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Κύπρου για το 2017 

9287/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Λετονίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Λετονίας για το 2017 

9302/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Λιθουανίας για το 2017 και 
τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Λιθουανίας για το 2017 

9303/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων του Λουξεμβούργου για το 2017 
και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας του Λουξεμβούργου για το 2017 

9304/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Ουγγαρίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης της Ουγγαρίας για το 2017 

9297/17 
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Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Μάλτας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Μάλτας για το 2017 

9305/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων των Κάτω Χωρών για το 2017 
και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας των Κάτω Χωρών για το 2017 

9306/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Αυστρίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Αυστρίας για το 2017 

9282/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Πολωνίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης της Πολωνίας για το 2017 

9307/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Πορτογαλίας για το 2017 και 
τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Πορτογαλίας για το 2017 

9308/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Ρουμανίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης της Ρουμανίας για το 2017 

9309/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Σλοβενίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Σλοβενίας για το 2017 

9311/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Σλοβακίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Σλοβακίας για το 2017 

9310/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Φινλανδίας για το 2017 και 
τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας της Φινλανδίας για το 2017 

9293/17 

Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Σουηδίας για το 2017 και τη 
διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης της Σουηδίας για το 2017 

9314/17 
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Σύσταση για Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων του Ηνωμένου Βασιλείου για το 
2017 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης του Ηνωμένου Βασιλείου για το 2017 

9315/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1372 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 14ης Ιουλίου 2017 σχετικά με την 
κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση έπειτα από αίτηση που υπέβαλε η Ισπανία - 
EGF/2017/001 ES/Castilla y León mining 
EE L 193, 25.7.2017, σ. 2-3 

10402/17 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου για τη διατύπωση συστάσεων για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν 
κατά την αξιολόγηση της Κροατίας ως προς την εκπλήρωση των αναγκαίων προϋποθέσεων για την εφαρμογή του 
κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της επιστροφής 

10563/17 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου για τη διατύπωση συστάσεων για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν 
κατά την αξιολόγηση της Κροατίας ως προς την εκπλήρωση των αναγκαίων προϋποθέσεων για την εφαρμογή του 
κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της αστυνομικής συνεργασίας 

10093/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Ειδική έκθεση αριθ. 30/2016 του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου με 
τίτλο «Αποτελεσματικότητα της στήριξης που παρέχει η ΕΕ στους τομείς προτεραιότητας στην Ονδούρα» 

11205/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1247 του Συμβουλίου, της 11ης Ιουλίου 2017, για τη σύναψη εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
της συμφωνίας σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και των 
κρατών μελών τους, αφενός, και της Ουκρανίας, αφετέρου εκτός των διατάξεων περί της μεταχείρισης των υπηκόων τρίτων 
χωρών που απασχολούνται νόμιμα ως εργάτες στο έδαφος τρίτου μέρους 
EE L 181, 12.7.2017, σ. 1-3 

13613/3/13 REV 3 
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Απόφαση (ΕΕ) 2017/1248 του Συμβουλίου της 11ης Ιουλίου 2017 σχετικά με τη σύναψη, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, της συμφωνίας σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας 
και των κρατών μελών τους, αφενός, και της Ουκρανίας αφετέρου, όσον αφορά τις διατάξεις που αφορούν τη μεταχείριση 
των υπηκόων τρίτων χωρών που απασχολούνται νόμιμα ως εργαζόμενοι στο έδαφος του άλλου μέρους 
EE L 181, 12.7.2017, σ. 4-5 

14011/2/13 REV 2 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1252 του Συμβουλίου, της 11ης Ιουλίου 2017, προς υποστήριξη της ενίσχυσης της χημικής 
ασφάλειας και προστασίας στην Ουκρανία, σε ευθυγράμμιση με την εφαρμογή της απόφασης 1540 (2004) του Συμβουλίου 
Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών για τη μη διάδοση όπλων μαζικής καταστροφής και των φορέων τους 
EE L 179, 12.7.2017, σ. 8-14 

7041/1/17 REV 1 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1253 του Συμβουλίου, της 11ης Ιουλίου 2017, για την τροποποίηση της απόφασης 
2012/392/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την αποστολή ΚΠΑΑ της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Νίγηρα (EUCAP Sahel Niger) 
EE L 179, 12.7.2017, σ. 15-15 

9950/17 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ισλανδίας, του Πριγκιπάτου 
του Λιχτενστάιν και του Βασιλείου της Νορβηγίας για τη θέσπιση χρηματοδοτικού μηχανισμού του ΕΟΧ 2014-2021, της 
συμφωνίας μεταξύ του Βασιλείου της Νορβηγίας και της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη θέσπιση νορβηγικού χρηματοδοτικού 
μηχανισμού για την περίοδο 2014-2021, του πρόσθετου πρωτοκόλλου στη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής 
Κοινότητας και του Βασιλείου της Νορβηγίας και του πρόσθετου πρωτοκόλλου στη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Οικονομικής Κοινότητας και της Ισλανδίας 

6679/16 

Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/1332 του Συμβουλίου, της 11ης Ιουλίου 2017, για την τροποποίηση της εκτελεστικής 
απόφασης 2014/170/ΕΕ για την κατάρτιση καταλόγου μη συνεργαζόμενων τρίτων χωρών στην καταπολέμηση της 
παράνομης, λαθραίας και άναρχης αλιείας, όσον αφορά την Ένωση των Κομορών 
EE L 185, 18.7.2017, σ. 37-40 

10305/17 
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Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/1333 του Συμβουλίου, της 11ης Ιουλίου 2017, για την τροποποίηση της εκτελεστικής 
απόφασης 2014/170/ΕΕ για την κατάρτιση καταλόγου μη συνεργαζόμενων τρίτων χωρών στην καταπολέμηση της 
παράνομης, λαθραίας και άναρχης αλιείας, όσον αφορά τον Άγιο Βικέντιο και Γρεναδίνες 
EE L 185, 18.7.2017, σ. 41-44 

10307/17 

Απόφαση (EΕ) 2017/1937 του Συμβουλίου, της 11ης Ιουλίου 2017, σχετικά με την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, και την προσωρινή εφαρμογή της Συνθήκης για την ίδρυση Κοινότητας Μεταφορών  

10301/17  

Συνθήκη ίδρυσης της Κοινότητας Μεταφορών 
EE L 278, 27.10.2017, σ. 3 

10303/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με την ενδιάμεση επανεξέταση του σχεδίου 
δράσης για την Ένωση Κεφαλαιαγορών 

11170/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το «Σχέδιο δράσης για την αντιμετώπιση των μη εξυπηρετούμενων δανείων στην 
Ευρώπη» 

11173/17 

3556η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ ΚΑΙ ΑΛΙΕΙΑ), Βρυξέλλες, 17 και 18 Ιουλίου 2017 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝΑΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1545 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης 
Σεπτεμβρίου 2017, για την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 445/2014/ΕΕ για τη θέσπιση 
δράσης της Ένωσης όσον αφορά τις πολιτιστικές πρωτεύουσες της Ευρώπης για τα έτη 2020 
έως 2033 (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ. ) 
EE L 237, 15.9.2017, σ. 1-4 

25/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
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Οδηγία (ΕΕ) 2017/1564 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης 
Σεπτεμβρίου 2017, σχετικά με ορισμένες επιτρεπόμενες χρήσεις ορισμένων προστατευόμενων 
έργων και άλλων αντικειμένων προστασίας δυνάμει δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας 
και συγγενικών δικαιωμάτων προς όφελος των τυφλών, των αμβλυώπων και των ατόμων με 
άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων και για την τροποποίηση της οδηγίας 2001/29/ΕΚ για 
την εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του δικαιώματος του δημιουργού και συγγενικών 
δικαιωμάτων στην κοινωνία της πληροφορίας 
EE L 242, 20.9.2017, σ. 6-13 

23/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Δήλωση της Λετονίας 

Η Δημοκρατία της Λετονίας επισημαίνει ότι ο νομικός όρος «veic uzņēmējdarbību» που χρησιμοποιείται στη λετονική γλωσσική απόδοση του κανονισμού και της οδηγίας 
περιγράφοντας την έδρα των οντοτήτων που έχουν εξουσιοδοτηθεί ή έχουν αναγνωριστεί από τα κράτη μέλη για να παρέχουν εκπαίδευση, επιμόρφωση, προσαρμοσμένη ανάγνωση 
ή πρόσβαση σε πληροφορίες προς δικαιούχους σε μη κερδοσκοπική βάση, αναφέρεται σε οντότητα, που «ασκεί επιχειρηματική/εμπορική δραστηριότητα». 

Κατά συνέπεια, μια τέτοια μετάφραση του όρου διαφέρει ουσιωδώς από τη νομική έννοια του όρου «εγκατάσταση» που χρησιμοποιείται στην αγγλική και τις άλλες γλωσσικές 
αποδόσεις του κανονισμού και της οδηγίας, και είναι αντίθετη προς τον μη κερδοσκοπικό χαρακτήρα των οντοτήτων στις οποίες απευθύνονται οι εν λόγω νομοθετικές πράξεις. 

Η Δημοκρατία της Λετονίας σημειώνει ότι η ασυνεπής ή εσφαλμένη χρήση ενός νομικού όρου τόσο ουσιώδους σημασίας οδηγεί σε νομική ασάφεια και, κατά συνέπεια, ενδέχεται 
να διαταράξει το νομικό παραλληλισμό μεταξύ των γλωσσικών αποδόσεων του κανονισμού και της οδηγίας. Ο όρος «εγκατάσταση» σε ανάλογο πλαίσιο αναφέρεται στο άρθρο 49 
της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και στα λετονικά μεταφράζεται ως «izveidot». Ο αντίστοιχος όρος «izveidot» ή το πλησιέστερο συνώνυμο «dibināt», που 
χρησιμοποιήθηκε στην αρχική απόδοση της λετονικής γλώσσας της πρότασης οδηγίας και του κανονισμού που δημοσιεύθηκε στις 14 Σεπτεμβρίου 2016, περιγράφει επαρκώς την 
πράξη εγκατάστασης που καλύπτεται από τον κανονισμό και την οδηγία, και δεν έρχεται σε αντίθεση με τον μη κερδοσκοπικό χαρακτήρα των οντοτήτων που ρυθμίζονται από τις εν 
λόγω νομικές πράξεις. 

Η Δημοκρατία της Λετονίας προτίθεται να κινήσει τη διαδικασία δημιουργίας διορθωτικού σημειώματος για τον κανονισμό και την οδηγία, ούτως ώστε να εξασφαλιστεί η ορθή και 
συνεπής χρήση της ορολογίας. 
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Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1563 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης 
Σεπτεμβρίου 2017, για τη διασυνοριακή ανταλλαγή μεταξύ της Ένωσης και τρίτων χωρών 
αντιγράφων σε προσβάσιμο μορφότυπο ορισμένων προστατευόμενων έργων και άλλων 
αντικειμένων προστασίας δυνάμει δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών 
δικαιωμάτων προς όφελος των τυφλών, των αμβλυώπων ή ατόμων με άλλα προβλήματα 
ανάγνωσης εντύπων 
EE L 242, 20.9.2017, σ. 1-5 

24/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Δήλωση της Λετονίας 

Η Δημοκρατία της Λετονίας επισημαίνει ότι ο νομικός όρος «veic uzņēmējdarbību» που χρησιμοποιείται στη λετονική γλωσσική απόδοση του κανονισμού και της οδηγίας 
περιγράφοντας την έδρα των οντοτήτων που έχουν εξουσιοδοτηθεί ή έχουν αναγνωριστεί από τα κράτη μέλη για να παρέχουν εκπαίδευση, επιμόρφωση, προσαρμοσμένη ανάγνωση 
ή πρόσβαση σε πληροφορίες προς δικαιούχους σε μη κερδοσκοπική βάση, αναφέρεται σε οντότητα, που «ασκεί επιχειρηματική/εμπορική δραστηριότητα». 

Κατά συνέπεια, μια τέτοια μετάφραση του όρου διαφέρει ουσιωδώς από τη νομική έννοια του όρου «εγκατάσταση» που χρησιμοποιείται στην αγγλική και τις άλλες γλωσσικές 
αποδόσεις του κανονισμού και της οδηγίας, και είναι αντίθετη προς τον μη κερδοσκοπικό χαρακτήρα των οντοτήτων στις οποίες απευθύνονται οι εν λόγω νομοθετικές πράξεις. 

Η Δημοκρατία της Λετονίας σημειώνει ότι η ασυνεπής ή εσφαλμένη χρήση ενός νομικού όρου τόσο ουσιώδους σημασίας οδηγεί σε νομική ασάφεια και, κατά συνέπεια, ενδέχεται 
να διαταράξει το νομικό παραλληλισμό μεταξύ των γλωσσικών αποδόσεων του κανονισμού και της οδηγίας. Ο όρος «εγκατάσταση» σε ανάλογο πλαίσιο αναφέρεται στο άρθρο 49 
της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και στα λετονικά μεταφράζεται ως «izveidot». Ο αντίστοιχος όρος «izveidot» ή το πλησιέστερο συνώνυμο «dibināt», που 
χρησιμοποιήθηκε στην αρχική απόδοση της λετονικής γλώσσας της πρότασης οδηγίας και του κανονισμού που δημοσιεύθηκε στις 14 Σεπτεμβρίου 2016, περιγράφει επαρκώς την 
πράξη εγκατάστασης που καλύπτεται από τον κανονισμό και την οδηγία, και δεν έρχεται σε αντίθεση με τον μη κερδοσκοπικό χαρακτήρα των οντοτήτων που ρυθμίζονται από τις εν 
λόγω νομικές πράξεις. 

Η Δημοκρατία της Λετονίας προτίθεται να κινήσει τη διαδικασία δημιουργίας διορθωτικού σημειώματος για τον κανονισμό και την οδηγία, ούτως ώστε να εξασφαλιστεί η ορθή και 
συνεπής χρήση της ορολογίας. 
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Απόφαση (ΕΕ) 2017/1565 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης 
Σεπτεμβρίου 2017 για τη χορήγηση μακροοικονομικής χρηματοδοτικής συνδρομής στη 
Δημοκρατία της Μολδαβίας 
EE L 242, 20.9.2017, σ. 14-21 

27/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Κοινή δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής 

Εν όψει των πρωτοβουλιών που σχετίζονται με τις αλλαγές του εκλογικού συστήματος στη Δημοκρατία της Μολδαβίας, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή 
τονίζουν ότι προϋπόθεση για τη χορήγηση μακροοικονομικής χρηματοδοτικής συνδρομής είναι η δικαιούχος χώρα να σέβεται τους αποτελεσματικούς μηχανισμούς της 
δημοκρατίας, που περιλαμβάνουν το πολυκομματικό κοινοβουλευτικό σύστημα, το κράτος δικαίου και τις εγγυήσεις προστασίας για τα ανθρώπινα δικαιώματα. Η Επιτροπή και η 
Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης παρακολουθούν την πλήρωση αυτής της προϋπόθεσης καθ’ όλη τη διάρκεια του κύκλου ζωής της μακροοικονομικής χρηματοδοτικής 
συνδρομής και θα δίνουν συναφώς πολύ μεγάλη προσοχή στην εξέταση από τις αρχές της Δημοκρατίας της Μολδαβίας των συστάσεων των σχετικών διεθνών εταίρων (ιδίως της 
Επιτροπής της Βενετίας και του Γραφείου των Δημοκρατικών Θεσμών και των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου του ΟΑΣΕ). 

Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1566 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης 
Σεπτεμβρίου 2017 σχετικά με την εφαρμογή προσωρινών αυτόνομων εμπορικών μέτρων για 
την Ουκρανία για τη συμπλήρωση των εμπορικών παραχωρήσεων που διατίθενται στο 
πλαίσιο της συμφωνίας σύνδεσης 
EE L 254, 30.9.2017, σ. 1-10 

33/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ· 
εκτός: Αποχή: ΛΕ, ΠΛ 

Δήλωση της Επιτροπής 

Η Επιτροπή επισημαίνει ότι αν δεν είναι δυνατή η υλοποίηση της αναστολής των προτιμησιακών ρυθμίσεων πριν από την πλήρη χρησιμοποίηση των ετήσιων μηδενικών 
δασμολογικών ποσοστώσεων για γεωργικά προϊόντα, θα προσπαθήσει να προτείνει μείωση ή αναστολή των παραχωρήσεων αυτών κατά τα επόμενα έτη. 
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ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (EE) 2017/1541 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, σχετικά με τη σύναψη, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, της τροποποίησης του Κιγκάλι του πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ για τις ουσίες που καταστρέφουν τη στιβάδα του 
όζοντος 
EE L 236, 14.9.2017, σ. 1-2 

7725/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1757 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, για την αποδοχή εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
τροποποίησης του πρωτοκόλλου του 1999 στη σύμβαση του 1979 για τη διαμεθοριακή ρύπανση της ατμόσφαιρας σε 
μεγάλη απόσταση, για τη μείωση της οξίνισης, του ευτροφισμού και του όζοντος σε επίπεδο εδάφους 
EE L 248, 27.9.2017, σ. 3-75 

7524/17 

Δήλωση της Δανίας 

Η διαμεθοριακή ρύπανση της ατμόσφαιρας είναι πρόβλημα που μας αφορά όλους και έχει μεγάλες κοινωνικοοικονομικές συνέπειες. Η Δανία έχει τα τελευταία 40 χρόνια 
επικεντρωθεί αποφασιστικά στη μείωση της ρύπανσης της ατμόσφαιρας. Η Δανία είναι απολύτως προσηλωμένη στο στόχο της βελτίωσης της ποιότητας του αέρα σε ολόκληρη την 
Ευρωπαϊκή Ένωση και, ως εκ τούτου, η Δανία υποστηρίζει το σκοπό του αναθεωρημένου πρωτοκόλλου του Γκέτεμποργκ. 

Ο γεωργικός τομέας της Δανίας διέπεται από μια πολύ ολοκληρωμένη εθνική νομοθεσία για το περιβάλλον η οποία περιλαμβάνει τη χρήση προηγμένων τεχνολογιών. Η Δανία έχει 
δρομολογήσει από νωρίς σημαντικές προσπάθειες για τη μείωση των εκπομπών αμμωνίας από τον γεωργικό τομέα. 

Επιπλέον, εδώ και πολλά χρόνια, η Δανία είχε υψηλότερες απαιτήσεις ως προς τη μείωση των εκπομπών αμμωνίας από πολλά άλλα κράτη μέλη. Η δανική γεωργία πέτυχε έτσι 
σταθερά με την πάροδο των ετών μεγαλύτερες μειώσεις σε σχέση με τα άλλα κράτη μέλη. 

Στο πλαίσιο αυτό, η Δανία θεωρεί ότι ο προβλεπόμενος στο πρωτόκολλο του Γκέτεμποργκ στόχος μείωσης των εκπομπών αμμωνίας από τη Δανία κατά 24 % έως το 2020 σε 
σύγκριση με το 2005 είναι ιδιαίτερα άδικος. Όσον αφορά την αμμωνία, η Δανία είναι αναγκασμένη να επιτύχει δυσανάλογα μεγαλύτερες μειώσεις από τις γειτονικές της χώρες. 
Αυτός είναι και ο λόγος για τον οποίο η Δανία το 2016 καταψήφισε την έκδοση της οδηγίας για τα εθνικά ανώτατα όρια εκπομπών που περιείχε τον ίδιο στόχο μείωσης. 

Η Δανία φρονεί ότι η επικύρωση των πρωτοκόλλων και συμβάσεων από την ΕΕ θα πρέπει να βασίζεται στη δίκαιη κατανομή των βαρών στην ΕΕ. Αυτό δεν ισχύει για τους στόχους 
της μείωσης των εκπομπών, ιδίως της αμμωνίας. 

Κατά συνέπεια, η Δανία θα καταψηφίσει την απόφαση του Συμβουλίου για την αποδοχή του αναθεωρημένου πρωτοκόλλου του Γκέτεμποργκ εξ ονόματος της Ένωσης. 

Ωστόσο, η Δανία επιθυμεί να παραμείνει πιστή στη φιλοδοξία της ΕΕ σε αυτόν τον τομέα· ως εκ τούτου, προτίθεται να αποδεχθεί το πρωτόκολλο εξ ονόματος της Δανίας. 
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Απόφαση (ΕΕ) 2017/1346 του Συμβουλίου της 17ης Ιουλίου 2017 σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, κατά την έκτη σύνοδο των μερών της σύμβασης του Aarhus όσον αφορά την υπόθεση 
συμμόρφωσης ACCC/C/2008/32 
EE L 186, 19.7.2017, σ. 15-16 

11150/17 

Δήλωση της Επιτροπής 

Η Επιτροπή έχει αναλάβει πλήρη δέσμευση ως προς τις αρχές και τους στόχους της Σύμβασης του Aarhus. Έτσι διασφαλίζεται, μεταξύ άλλων, πρόσβαση στη δικαιοσύνη για 
περιβαλλοντικά θέματα. Ωστόσο, εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι το Συμβούλιο δεν ακολούθησε την πρότασή της για απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που 
πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, κατά την έκτη σύνοδο της διάσκεψης των μερών της Σύμβασης του Aarhus όσον αφορά την υπόθεση συμμόρφωσης 
ACCC/C/2008/32, δηλαδή για την απόρριψη στη συγκεκριμένη αυτή περίπτωση των διαπιστώσεων της Επιτροπής συμμορφώσεως με τη Σύμβαση του Aarhus που αμφισβητούν το 
σύστημα δικαστικής προστασίας βάσει του δικαίου της ΕΕ. 

Ενώ οι επιφυλάξεις της Επιτροπής αναγνωρίστηκαν από το Συμβούλιο, συμφωνήθηκε ομόφωνα να τροποποιηθεί η πρόταση. 

Η Επιτροπή θα υποβάλει τη συμφωνημένη θέση εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης κατά τη Διάσκεψη των Μερών στην Μπούντβα, Μαυροβούνιο, τον Σεπτέμβριο του 2017. 

Η Επιτροπή αντιλαμβάνεται ότι, σε περίπτωση που οι τροποποιήσεις που προτείνει η Ένωση δεν γίνουν αποδεκτές από τη Σύνοδο των Μερών της Σύμβασης του Aarhus, η Ένωση 
θα ψηφίσει κατά της απόφασης της Συνόδου των Μερών. 

Αυτό ισχύει με την επιφύλαξη του δικαιώματος πρωτοβουλίας της Επιτροπής δυνάμει της Συνθήκης. 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1600 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Σεπτεμβρίου 2017, σχετικά με την 
κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση ύστερα από αίτηση της Φινλανδίας - 
EGF/2017/002 FI/Microsoft 2 
EE L 245, 23.9.2017, σ. 5-6 

10789/17 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην 
αξιολόγηση του 2016 σχετικά με την εφαρμογή από τη Μάλτα του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της αστυνομικής 
συνεργασίας 

10804/17 
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Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην 
αξιολόγηση του 2016 σχετικά με την εφαρμογή από τη Μάλτα του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της επιστροφής 

10807/17 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση 
του 2016 της εφαρμογής του κεκτημένου Σένγκεν στον τομέα της κοινής πολιτικής θεωρήσεων από τη Μάλτα 

10809/17 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου για τη διατύπωση σύστασης σχετικά με την αντιμετώπιση των ελλείψεων που 
εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση του 2016 σχετικά με την εφαρμογή του κεκτημένου του Σένγκεν από τη Μάλτα στον 
τομέα της διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων 

10811/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1391 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, για τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, στο πλαίσιο της υποεπιτροπής υγειονομικών και φυτοϋγειονομικών μέτρων η οποία συγκροτήθηκε με 
τη συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και των 
κρατών μελών τους, αφενός, και της Ουκρανίας, αφετέρου, όσον αφορά την τροποποίηση του παραρτήματος V της εν λόγω 
συμφωνίας 
EE L 195, 27.7.2017, σ. 13-35 

10304/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1364 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, για τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο του συμβουλίου σύνδεσης ΕΕ - Δημοκρατίας της Μολδαβίας όσον αφορά την 
τροποποίηση του παραρτήματος XXVI της συμφωνίας σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και των κρατών μελών τους, αφενός, και της Δημοκρατίας της Μολδαβίας, αφετέρου 
EE L 191, 22.7.2017, σ. 3-6 

10547/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1363 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Νέας Ζηλανδίας, σύμφωνα 
με το άρθρο XXIV παράγραφος 6 και το άρθρο XXVIII της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου (GATT) του 1994, 
σχετικά με την τροποποίηση των παραχωρήσεων που προβλέπονται στον πίνακα της Δημοκρατίας της Κροατίας στο 
πλαίσιο της προσχώρησής της στην Ευρωπαϊκή Ένωση 
EE L 191, 22.7.2017, σ. 1-2 

10672/17 
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3557η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 17 Ιουλίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1338 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, για την τροποποίηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 
2015/1333 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη 
EE L 185, 18.7.2017, σ. 49-50 

10418/17 

Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1325 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/44 
σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη 
EE L 185, 18.7.2017, σ. 16-18 

10420/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1339 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, για την τροποποίηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 
2016/849 σχετικά με την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Λαοκρατικής Δημοκρατίας της Κορέας 
EE L 185, 18.7.2017, σ. 51-54 

10517/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1340 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, για την τροποποίηση της απόφασης 
2010/788/ΚΕΠΠΑ για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Λαϊκής Δημοκρατίας του Κονγκό 
EE L 185, 18.7.2017, σ. 55-55 

10836/17 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2017/1326 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, σχετικά με την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1183/2005 για την επιβολή συγκεκριμένων περιοριστικών μέτρων κατά των προσώπων που παραβιάζουν το 
εμπάργκο όπλων έναντι της Λαϊκής Δημοκρατίας του Κονγκό 
EE L 185, 18.7.2017, σ. 19-19 

10841/17 

Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1341 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, για την εφαρμογή της απόφασης 
2013/255/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά της Συρίας 
EE L 185, 18.7.2017, σ. 56-59 

11014/17 
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Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/1327 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, για την εφαρμογή του κανονισμού (EE) 
αριθ. 36/2012 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Συρία 
EE L 185, 18.7.2017, σ. 20-23 

11017/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1342 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, για την τροποποίηση και παράταση της απόφασης 
2013/233/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την αποστολή συνδρομής της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη Λιβύη για την ολοκληρωμένη 
διαχείριση των συνόρων (EUBAM Libya) 
EE L 185, 18.7.2017, σ. 60-62 

11050/17 

Δήλωση της Επιτροπής 

Λαμβανομένων υπόψη των κανόνων των Συνθηκών, μία απόφαση ΚΕΠΠΑ δεν μπορεί να χρησιμοποιείται ως μέσο για να παρέχει στο Συμβούλιο την εξουσία να θεσπίζει 
παρέκκλιση από τους κανόνες σύναψης συμβάσεων που προβλέπονται στον δημοσιονομικό κανονισμό, δεδομένου ότι η εξουσία αυτή ανατίθεται στην Επιτροπή. Επιπλέον, τυχόν 
παρέκκλιση από τους κανόνες συμμετοχής στις διαδικασίες σύναψης συμβάσεων της αποστολής δεν μπορεί να είναι γενική και απεριόριστου χαρακτήρα και πρέπει να 
δικαιολογείται δεόντως σε κάθε συγκεκριμένη περίπτωση. 

Η Επιτροπή θεωρεί ότι οι εισάγουσες παρέκκλιση διατάξεις όσον αφορά τη σύναψη συμβάσεων που προβλέπονται στην απόφαση ΚΕΠΠΑ δεν μπορούν παρά να ερμηνευθούν ως 
απλή ρήτρα εξουσιοδότησης. Η Επιτροπή εξακολουθεί να ασκεί τις αρμοδιότητές της για την εκτέλεση του προϋπολογισμού της αποστολής, όπως απορρέουν από τις Συνθήκες και 
σύμφωνα με τους κανόνες και τις διαδικασίες του δημοσιονομικού κανονισμού. 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1388 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, για τη σύναψη συμφωνίας-πλαισίου μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Κοσσυφοπεδίου (Η ονομασία αυτή χρησιμοποιείται με επιφύλαξη των θέσεων ως προς το 
καθεστώς και συνάδει με την απόφαση 1244 (1999) του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ και τη γνωμοδότηση του 
Διεθνούς Δικαστηρίου σχετικά με τη διακήρυξη της ανεξαρτησίας του Κοσσυφοπεδίου ) σχετικά με τις γενικές αρχές για τη 
συμμετοχή του Κοσσυφοπεδίου σε προγράμματα της Ένωσης 
EE L 195, 27.7.2017, σ. 1-2 

13391/16 
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Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου 

Το ΗΒ εκτιμά ότι το Πρωτόκολλο 21 των Συνθηκών για τη θέση του ΗΒ και της Ιρλανδίας όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης ισχύει για τις προτάσεις 
σχετικά με την απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη συμφωνιών πλαισίων μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Κοσσυφοπεδίου σχετικά με τις γενικές αρχές για τη 
συμμετοχή του Κοσσυφοπεδίου σε προγράμματα της Ένωσης, στο βαθμό που η απόφαση αυτή αφορά τη συμμετοχή του προαναφερόμενου κράτους στο πρόγραμμα δράσης Fiscalis 
2020 (κανονισμός 1286/2013) και το πρόγραμμα δράσης Customs 2020 (κανονισμός 1294/2013). 

Περαιτέρω, το Ηνωμένο Βασίλειο θεωρεί ότι η απόφαση του Συμβουλίου αποτελεί άσκηση της εξωτερικής αρμοδιότητας της ΕΕ σχετικά με διάφορες τομεακές πολιτικές που 
ακολουθούνται από τα υποκείμενα προγράμματα. Ως εκ τούτου, για την προτεινόμενη απόφαση σχετικά με τη σύναψη θα έπρεπε να έχουν αναφερθεί οι υποκείμενες νομικές βάσεις 
των σχετικών προγραμμάτων. Όταν τα προγράμματα περιλαμβάνουν ζητήματα που άπτονται του τομέα της δικαιοσύνης και των εσωτερικών υποθέσεων, για την προτεινόμενη 
απόφαση του Συμβουλίου θα πρέπει να αναφέρονται οι σχετικές νομικές βάσεις δυνάμει του Τίτλου V του τρίτου μέρους της ΣΛΕΕ. 

Συμφωνία-πλαίσιο μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Κοσσυφοπεδίου (Η ονομασία αυτή χρησιμοποιείται με 
επιφύλαξη των θέσεων ως προς το καθεστώς και συνάδει με την απόφαση 1244 (1999) του Συμβουλίου Ασφαλείας του 
ΟΗΕ και τη γνωμοδότηση του Διεθνούς Δικαστηρίου σχετικά με τη διακήρυξη της ανεξαρτησίας του Κοσσυφοπεδίου ) 
σχετικά με τις γενικές αρχές για τη συμμετοχή του Κοσσυφοπεδίου σε προγράμματα της Ένωσης 
EE L 195, 27.7.2017, σ. 3-8 

13393/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την αντιμετώπιση του κινδύνου λιμού 11334/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Πακιστάν 11160/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1435 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2017, σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο του Συμβουλίου Σύνδεσης που συστάθηκε με τη συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και των κρατών μελών τους, αφενός, και της 
Δημοκρατίας της Μολδαβίας, αφετέρου, όσον αφορά την έγκριση της ατζέντας σύνδεσης ΕΕ - Δημοκρατίας της Μολδαβίας 
EE L 205, 8.8.2017, σ. 68-69 

9913/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Λαοκρατική Δημοκρατία της Κορέας (ΛΔΚ) 11273/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Λιβύη 11155/17 
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Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 25 Ιουλίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1398 του Συμβουλίου, της 25ης Ιουλίου 2017, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2017/127 
όσον αφορά ορισμένες αλιευτικές δυνατότητες 
EE L 199, 29.7.2017, σ. 2-7 

11278/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1386 του Συμβουλίου, της 25ης Ιουλίου 2017, για την τροποποίηση της απόφασης 
2014/145/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα όσον αφορά δράσεις που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική 
ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 
EE L 194, 26.7.2017, σ. 63-64 

10952/17 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/1374 του Συμβουλίου, της 25ης Ιουλίου 2017, για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 269/2014 σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την 
κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 
EE L 194, 26.7.2017, σ. 1-3 

10953/17 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 4 Αυγούστου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1418 του Συμβουλίου, της 4ης Αυγούστου 2017, για την τροποποίηση της απόφασης 
2014/145/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα όσον αφορά δράσεις που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική 
ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 
EE L 203I , 4.8.2017, σ. 5-8 

11489/17 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/1417 του Συμβουλίου, της 4ης Αυγούστου 2017, για την εφαρμογή του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 269/2014 σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, 
την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 
EE L 203I , 4.8.2017, σ. 1-4 

11492/17 
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Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 10 Αυγούστου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1458 του Συμβουλίου, της 10ης Αυγούστου 2017, για την εφαρμογή της απόφασης 
(ΚΕΠΠΑ) 2015/1333 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη 
EE L 208, 11.8.2017, σ. 36-37 

11605/17 

Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1459 του Συμβουλίου, της 10ης Αυγούστου 2017, για την εφαρμογή της απόφασης 
(ΚΕΠΠΑ) 2016/849 για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Λαοκρατικής Δημοκρατίας της Κορέας 
EE L 208, 11.8.2017, σ. 38-41 

11631/17 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 24 Αυγούστου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1504 του Συμβουλίου, της 24ης Αυγούστου 2017, για την τροποποίηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 
2016/849 σχετικά με την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Λαοκρατικής Δημοκρατίας της Κορέας 
EE L 221, 26.8.2017, σ. 22-24 

11660/17 

Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1501, της 24ης Αυγούστου 2017, σχετικά με την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 329/2007 
για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Λαοκρατικής Δημοκρατίας της Κορέας 
EE L 221, 26.8.2017, σ. 1-3  

11662/17 
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Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 30 Αυγούστου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1512 του Συμβουλίου, της 30ής Αυγούστου 2017, για την τροποποίηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 
2016/849 σχετικά με την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Λαοκρατικής Δημοκρατίας της Κορέας 
EE L 224, 31.8.2017, σ. 118-121 

9803/16 

Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1509 του Συμβουλίου, της 30ής Αυγούστου 2017, σχετικά με την επιβολή περιοριστικών μέτρων 
κατά της Λαοκρατικής Δημοκρατίας της Κορέας και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 329/2007 
EE L 224, 31.8.2017, σ. 1-109 

10482/1/17 REV 1 

Δήλωση της Επιτροπής 

Η Επιτροπή σημειώνει ότι το Συμβούλιο αποφάσισε να ασκήσει το ίδιο εκτελεστικές εξουσίες «λόγω της ειδικής απειλής για τη διεθνή ειρήνη και την ασφάλεια που δημιουργεί η 
κατάσταση στη Βόρεια Κορέα και προκειμένου να εξασφαλισθεί η συνοχή με τη διαδικασία τροποποίησης και αναθεώρησης των παραρτημάτων I, II, III, IV και V της απόφασης 
(ΚΕΠΠΑ) 2016/849 του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Λαοκρατικής Δημοκρατίας της Κορέας». Επικαλούμενη το άρθρο 291 παράγραφος 2 της Συνθήκης, η 
Επιτροπή εμμένει στην άποψή της ότι θα ήταν σκοπιμότερο να έχουν ανατεθεί στην ίδια οι εκτελεστικές εξουσίες. Στην υπόθεση C-440/14 P, National Iranian Oil Company 
(«NIOC») κατά Συμβουλίου και Επιτροπής, το Δικαστήριο επιβεβαίωσε ότι δύνανται να χορηγούνται εκτελεστικές αρμοδιότητες στο Συμβούλιο σε «ειδικές περιπτώσεις δεόντως 
αιτιολογημένες.» Η Επιτροπή φρονεί ως εκ τούτου, ότι η περίπτωση «NIOC» δεν μπορεί να εκληφθεί ως προηγούμενο για όλες τις ρυθμίσεις σχετικά με τις εκτελεστικές εξουσίες 
όσον αφορά κανονισμούς του Συμβουλίου για την επιβολή περιοριστικών μέτρων. Περαιτέρω, δεδομένου ότι η έννοια της «εφαρμογής» περιλαμβάνει την εφαρμογή κανόνων σε 
συγκεκριμένες περιπτώσεις μέσω πράξεων ατομικής εφαρμογής, είναι επιτακτική ανάγκη η εκτελεστική αρχή να είναι σε θέση να εξασφαλίσει τη συμμόρφωση προς όλες τις 
διαδικαστικές εγγυήσεις που δικαιούνται τα εν λόγω άτομα. 
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